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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENTS 0F THE UNITED KINGD0M 9
GREAT BRITAIN AND NORTERN 1BELAND. CANADA, AUSTRAUX XV
ZEALAND. INDIA AND PAKISTAN 0F THE ONE PART AN~D THE IMPEW
ETHIOPIANGOVERNMENT OF THE OTHER- PART-, REBPECTING TME WM,
CEMETERIES, GRAVES AND MEMORIALS 0F THE BRITISH C0MM0NWEALII
IN ETHIOPIAN TERRITORY.

The Governments of the United Kingdomn of Great Britain and Northerý
Ireland, Canada, Australia, New Zealand, India and Pakistan (being coUj"
tries whose Governments participate in the work of the Commonwealth 'We'
Graves Commission and which are hereinafter referred to as "the particiPti»i
countries"), and the Imperial Ethiopian Government.

Animated by a common desire that the places of burial in Ethiopian ter*7
tory of members of the Armed Forces of the Commonwealth Countries Wbho
have fallen in the War of 1939-1945 (hereinafter referred to as "the Coaml
wealth War Cemeteries" or "Commonwealth War Graves" as the case may je)
should be protected from, risk of disturbance and assured of respect and care,

Have decided to conclude an Agreement for this purpose and have accord'
ingly agreed as follows: -

ARTICLE I

The Commonwealth War Graves Commission (hereinafter referred to ee
"the Commission") incorporated by Royal Charter dated the 2lst day of ge
1917 is recognised by the Imperial Ethiopian Governmnent as the sole autbOr'ty
charged on behaif of the participating countries with the duties of layling O1t,
constructing and maintaining Commonwealth War Cemeteries andGrV
The Imperial Ethiopian Government recognise the right of the Com1issiOn~
perform ail acts necessary to enable it to fulfil its duties and functiOnl
Ethiopian territory and to settie with the Ethiopian Authorities ail quetO,
concerning the Commonwealth War Cemeteries and Graves.

ARTICLE 'II

(1) The free use of the areas of land on which the Commonwealth
Cemeterits are presently located shail be granted to the Commiission bY d
Imperial Ethiopian Government free of cost and in perpetuity. It is unider'
that the said land shall remain the property of the Imperial Ethiopiani
ernment.

(2) Arrangements for the free use by the Commission of land forfinin t h
sites of Commonwealth War Graves Ii publicly or privately'owined Cern ele
i Ethiopian territory shahl be settled by agreement between the COn1 i

Ethiopian Authorities and the Commission. The Imperial Ethiopian GoveerIi
undertake to use their good offices for this purpose if requested by the nl
mission.

ARTICLE M
't ihe Commission is authorised to, enclose the" CommonwieJt< e

Cemeteries, to lay themn out and construct themn according to, a scheme aPPO



(Traduction)
'KCCORD ENTRE LES GOUVERNEMENTS DU ROYAUME«UNI DE GRANDE-BRETAGNE

ET D'IRLANDE DU NORD, DU CANADA, DE L'AUSTRAIE. DE LA NOUVELLE-ZÉLANDE, DE L'INDE ET DU PAKISTAN D'UNE PART, ET LE GOUVERNEMENT]IMPÉRIlAL~ D'ÉTHIOPIE D'AUTRE PART, CONCERINANT Le0 CIMgTIMRES,SÉI>ULTURES' ET MoNU MENTS DE GUERRE DU COMvMONIWEALTH BlITAN-NIQUE EN TERRITOIRE ÉTHIOPIEN.
Les Gouvernements du Royaume-Uni de Grande-eretag~ee 'raddWIord, du Canada, 4e l'Australie, de la Nouvelle-Zélande, de l'Inde et du.akstan (pays dont les gouvernements participent à l'oeuvre de la Comrmig-sioyj impériale des sépultures milita ires et qui sont désignés ci-après sous le~11r de «pays participants»), et le Gouvernement impérial d'Éthiopie,

liuAnimés du désir commun de protéger contre tout risque de violation les4ý e sépulture, en territoire éthiopien, des membres des Forces arméesýe Pays 4u Commonwealth qui sont tombés au champ d'honneu.r pendant la91er.re de 1939-1945 (lieux désignéýs ci-après sous le nom de «Cimetières deguredu CommonWealth» ou <Sépultures de guerre du Commonwealth» se-le cas), et d'assurer le respect et l'entretien de ces lieux,
Ont décidé de conclure un Accord à cette fin et sont convenus de ce qui

ARTICLE Ie'
La Commission des sépultures de gue rre du CommoQnwealth (appelé,@ý1apPrè «la Commission»>) qui a 1été 1constit uée <par 1~ Charte roy'ale du 21'ni11 est reconnue par le Gouvernement impérial d'2ihiopie comme la seuledý,trité chargée au nom des pays participants d'aménager, de constru4ire etelretenir les Cimetières et Sépultures -de guerre du Commonwealth, LeQouernement .impérial d'Éthiopie reconnaît à la Commission le droit d'ac-lrtous les actes nécessaires à l'exercice de ses fonctions en territoireOPien, et de régler avec les autorités éthiopiennes toutes questions relati-au Cimeti>ère4 et $ë.pu4ures de guerre eu Commonwealth

ARTICLE II
()Le Gouvernement impérial &É~thiopie accordera gratuitement et ààtit la Commission le libre usage des terrains sur lesquels se trvenlt

Iýelemnent les Cimetières de guerre du Commonwealth. Il est entendu queeta terrains resteront la propriété du Gouvernement impérial d'Éhiopie.
(2) D)esdispositions régissant le libr~e usge par la comiiuaon, des terrainContitu~ent l~es em~placements des Sépultures de guerre du Comonwatdes cimetières publics ou privés en terrtoire éthiopien seot rête

e0innaccord entre les autorités éthiopiennes conmpétentes et laC'8On. Le Gouvernement impérial d'Éthiopie s'engage à user de ses bons office
ete fin, si la Commission le lui demande.

ARTICLE III
()La Commission est autorisée à enclore les Cimetières de guerre du
rcnealth, à en déterminer la disposition et à les construire selo>n un plan
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by the Commission, to erect in them sepulchral monuments or other structures,
to make plantations in them, to construct and maintain water installations, tO
enact regulations governing visits to and the internai control of such Cemeteries
and to select persons who may be nationals of the participating countries to
take charge of such cemeteries.

(2) The Commission is further authorised to provide for the laying out
and maintenance of Commonwealth War Graves in pubiicly or privately Owfld
cemeteries in Ethiopian territory in agreement with the competent authorities.

(3) The Imperial Ethiopian Government shail use their best endeavourS tO
prevent land ini the vicinity of a Commonwealth War Cemetery being put to
uses inconsistent with the peace, seclusion and dignity of the Cemetery.

ARTICLE IV

Exhumation of bodies from the Commonwealth War Cemeteries or Graves,
unless undertaken or authorized by the Commission and the Imperiai EthioPal
Government, shail not; be permitted. The Imperial Ethiopian Government "I'
dertake to instruet the competent Ethiopian Authorities to refuse ail apPic5
tions for permission to effect such exhumations or removals of bodies unies5
made by the Commission.

ARTICLE V

Any proposai for the erection in Ethiopian territory of a monument desigled
to commemorate a feat of arms of the Armed Forces of the particiPatll%
countries or of any unit of those forces shall be communicated to, the Inipel7ie
Ethiopian Governent by the Commission for their concurrence. Should 5ucb
a proposai reach the Imperial Ethiopian Government by any other chafnlý"
the Imperial Ethiopian Government shall refer it to the Commissionfor~
consideration and shahl consider in agreement with the Commission what act'1P
is to be taken thereon.

The sites of any memorials shall be subject to the prior approval Of ti3e
Imperial Ethiopian Government.

ARTICLE VI

The Imperial Ethiopian Government shall exempt the Commissionf'1
ail present taxes, dues or other State or local charges or impositions of Wht
soever nature wîth which the Commission might otherwise be chargeable 1>y
reason of the carrying out of its officiai functions in accordance with the present
Agreement. The Imperial Ethiopian Government shall at the request 01 the

Commission use their good offices in order to exempt the Commission fron>ma
future taxes, dues, charges or impositions of whatsoever nature with whiCh the
Commission might otherwise be chargeabie by reason of the carrying out Of't o
officiai functions, in accordance with the present Agreement. However,,,7!,
wages and ail other remunerations in cash or benefits in kînd received by per'
sons normally resident in Ethiopia and empioyed by the Commission sha» b
hiable to pay income tax thereon in accordance with Ethiopian Income Tl
in force or which may hereinafter be in force. The competent tip8
Authorities shahl arrange with the Commission the proeedure for apPly»'% the

foregoing exemption.
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pProuvé par elle seule, à y ériger des monuments funéraires ou autres struc-
Ires, à y faire des plantations, à aménager et entretenir des installations
'eau, à édicter des règlements applicables aux visites et à la gestion interne
e ces Cimetières et à choisir les personnes, lesquelles pourront être des na-
[onaux des pays participants, qui s'occuperont de ces Cimetières.

(2) La Commission est également autorisée à prévoir, d'accord avec les
Utorités compétentes, la disposition et l'entretien des Sépultures de guerre du
omonwealth dans les cimetières publics ou privés situés en territoire
thiopien.

(3) Le Gouvernement impérial d'Éthiopie fera tout son possible pour que
as terrains situés dans le voisinage d'un Cimetière de guerre du Commonwealth
e soient pas utilisés d'une manière qui porte préjudice à la tranquillité, à
isolement et à la dignité du Cimetière.

ARTICLE IV

L'exhumation des corps des Cimetières ou Sépultures de guerre du
OMnnonwealth sera interdite, à moins qu'elle soit entreprise ou autorisée par

1 Commission et le Gouvernement impérial d'Éthiopie. Le Gouvernement
UPérial d'Éthiopie s'engage à ordonner aux autorités éthiopiennes compéten-
's de refuser toutes demandes de permis concernant l'exhumation ou l'en-
'vement des corps, à l'exception des demandes émanant de la Commission.

ARTIcLE V

La Commission communiquera au Gouvernement impérial d'Éthiopie, pour
.Uil l'approuve, toute proposition relative à l'érection, en territoire éthiopien,
Un monument destiné à commémorer un fait d'armes des Forces armées des

ays participants ou de toute unité de ces forces. S'il reçoit cette proposition
e une autre voie, le Gouvernement impérial d'Éthiopie la soumettra à l'étude
e la Commission et envisagera d'accord avec elle les mesures à prendre à ce
'jet.

L'emplacement de tout monument funéraire sera soumis à l'approbation

réalable du Gouvernement impérial d'Éthiopie.

ARTICLE VI

Le Gouvernement impérial d'Éthiopie exemptera la Commission de tous

S impôts et droits actuels et autres redevances ou impositions locales ou

État de toute nature auxquels la Commission pourrait autrement être assu-

attie en raison des fonctions officielles qu'elle doit exercer conformément au

résent Accord. Le Gouvernement impérial d'Éthiopie usera de ses bons offices,

la demande de la Commission, afin d'exempter la Commission de tous impôts,

rOits, redevances ou impositions futurs de tout genre auxquels la Commission

Ourrait autrement être assujettie en raison des fonctions officielles qu'elle

Oit exercer conformément au présent Accord. Toutefois, les traitements, sa-
ires et autres rémunérations en argent ou avantages en nature obtenus par

es Personnes qui résident normalement en Éthiopie et qui sont au service de

1 Commission seront assujettis à l'impôt sur le revenu conformément aux

>is éthiopiennes de l'impôt qui sont en vigueur ou qui peuvent ultérieurement

tr'er en vigueur. Les autorités éthiopiennes compétentes régleront avec la

OQnUission le mode d'application de l'exemption précitée.
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Ini exerci.sig the right.9 conferred lby the preseant Agreement, the ÇQmînssiJQ
shail cqnform to the laws and regulatloxns in force in rthlopian terr4tory exceptli so, far as the CoIu1ssIon is ggçmpted therefrorn by the provsosot
present Agreement.

ARTICLE VMT
This Agreement shail corne into force on the date on whioh ail the Goern

ments narned li the preamble shail have signed it.
IN WITNXSS WHEREOF the under8igned, duly authoi'ised by theïr respec-

tive Governments, have signed the present Agreemnent on the dates appeai19
opposite theîr signatures.

DONE at Addis Ababa, li English and li Amharic, both texts being equally
authoritative, in a single copy, which shail be deposited li the archives of the
Imperial Ethiopian Governrnent by wihom oertified copies shail be sent to t±he
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ARTICLE VII

Dans l'exercice des droits que lui confère le présent Accord, la Com-
Mission observera les lois et règlements qui sont en vigueur en territoire éthio-
Pien, à l'exception de ceux dont l'exemptent les dispositions du présent Accord.

ARTICLE VIII

Le présent Accord entrera en vigueur à la date à laquelle tous les gou-
vernements désignés dans le préambule l'auront signé.

EN FOI DE QUOI les soussignés, dûment autorisés à cet effet par leurs
gouvernements respectifs, ont signé le présent Accord aux dates qui figurent
vis-à-vis de leurs signatures.

FAIT à Addis-Abéba, en anglais et en amharique, les deux textes faisant
egalement foi, en un exemplaire unique qui sera déposé dans les archives du
Gouvernement impérial d'Èthiopie, lequel enverra des copies authentiques aux
autres gouvernements signataires.
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